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Abstract 

Anushirvan Sasani often has a positive image in the stories narrated in Persian poetry and 
prose texts and is always described as a symbol of justice. However, in one of the Masnavis 
left over from the last centuries, Anushirvan is not only not just, but also a lustful king who 
tries to take possession of a chaste married woman by force and coercion. In this work, the 
pious woman, despite Anushirvan's many insistences, is not willing to go into his solitude. 
To the extent that out of necessity and in order to get rid of Anushirvan, she plucks out her 
own eyes and sends them to her, and it is after this incident that Anushirvan takes the path 
of regret and repentance; To the extent that out of necessity and rejection of Anushirvan, she 
takes out her eyes and sends them to him, and after that Anushirvan takes the path of 
repentance.This short poem is the work of an unknown poet named Khalil Shirazi, the oldest 
manuscript of which dates back to the middle of the 11th century AH and is preserved in the 
National Library of Iran. Some researchers believe that this Khalil Shirazi is the same Khalil 
Zargar Rashti, the court poet of Jamshid Khan Ishaqi in the 10th century and the owner of 
the missing Jamshidname... 

Keywords: Khalil Shirazi, Anushirvan, Anthology, edition, Jamshidname, Khalil-e Zargar 
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 و زن پارسا« خلیلِ شیرازی و مثنوی »انوشیروان

 4حمیدرضا فهندژ سعدی   3عباس پارساطلب

 1403/ 01/ 01تاریخ انتشار:   1402/ 25/07تاریخ پذیرش:  1402/ 06/ 14تاریخ بازنگری:  01/05/1402 تاریخ دریافت:  263تا صفحه   226از صفحه 

 چکیده 

 سیمایی مثبت دارد و انوشیروانِ ساسانی در حکایت
ً
هایی که در متونِ نظم و نثر پارسی نقل شده است، غالبا

جای مانده از قرونِ متأخّر،  های بهدر یکی از مثنویحال  بااینشود.  همواره به عنوانِ نمادی برای عدالت توصیف می

پاکدامنِ زن    پادشاهی هوسباز معرّفی شده است که با زور و اجبار سعی دارد از  ، بلکهتنها عادل نبودهانوشیروان نه  

روی حاضر نیست به خلوتِ با وجودِ اصرارهای فراوانِ انوشیروان، به هیچ  شوهرداری کام بگیرد. در این اثر زنِ پارسا 

این فرستد و پس از  و برای او می  کندهدفعِ انوشیروان، چشمانِ خود را    منظورِ به  جا که از سرِ ناچاری واو درآید؛ تا آن

ای ناشناس به نامِ خلیلِ گیرد. این منظومۀ کوتاه، اثرِ سراینده پیش می  در   انوشیروان راهِ ندامت و توبه  واقعه است که

ی است. بعضی از شیرازی است که کهن 
ّ
ترین نسخۀ خطّیِ آن، مربوط به نیمۀ قرنِ یازدهم، محفوظ در کتابخانۀ مل

شگران برآنند که این خلیلِ شیرازی، همان خلیلِ زرگرِ رشتی، شاعر دربارِ جمشیدخانِ اسحاقی در قرنِ دهم و  پژوه

به   مفقوده است. در این مقاله با هدفِ گشودنِ گرۀ کوچکی از این بحث، و افزودنِ چند کلمه  جمشیدنامۀصاحبِ  

ارزشمندِ   مثنوی  مطالعۀ  به  یازدهم،  و  دهم  قرنِ  ادبیِ  پارسا تاریخِ  زنِ  و  ابتدا پرداخته  انوشیروان  نگارندگان  ایم. 

آورند و با شواهدی جای مانده از این اثر را بررسی خواهند کرد. سپس به بحثِ انتسابِ آن روی میهای بهنسخه

یندۀ اصلیِ  کنند که این اثر، از خلیلِ زرگرِ رشتی نیست. در گامِ بعد، برای شناسایی و تمییزِ هرچه بهترِ سرااثبات می

کنند. در پایان نیز متنِ اثر، دو تن از رجالِ شیراز با نامِ »شیخ خلیل شیرازی« و »صوفی خلیلِ شیرازی« را معرّفی می
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ی، و با استفاده از دیگر نسخِ موجود تصحیح و ارائه خواهند کرد. 
ّ
 این مثنویِ خواندنی را بر اساسِ نسخۀ کتابخانۀ مل

 خلیل شیرازی، انوشیروان، جُنگ، جمشیدنامه، خلیلِ زرگر رشتی واژگان کلیدی: 

 

 

 مقدّمه  -1

ای از ای است ارزشمند که بخشِ چشمگیر و عمدههای متنوّعِ شعر فارسی، قالبِ مثنوی گنجینهاز میانِ قالب

های کوتاه و بلندِ حِکمی، و نتایجِ اخلاقی در چارچوبِ کند. وجودِ داستانزمین را آینگی میفرهنگ و تمدّنِ ایران

تواند باشد. ها میگونه مثنویموسیقایی که سرشتِ بشر همواره در پیِ آن است دلیلی بر نگارش، بسط و ترویجِ این

توان دریافت که تعدادِ های داخل و خارج ایران، میهای نسخ خطّی فارسی در کتابخانهبا نگاهی گذرا به فهرست

مثنوی آن  بسیاری  تاکنون  که  دارد  وجود  بدانکوتاه  باید  که  مثنویگونه  این  است.  نشده  پرداخته  دا ها  رای ها 

نرسیده1اند:  مشترک  هاییویژگی به چاپ  آن 2اند؛  .  فِ 
ّ
مول یا کمترشناخته.  های . نسخه3شده است؛  ها گمنام 

هایی از تاریخِ  ها در دورهشود که خود نشانۀ شهرت و رواییِ آنها دیده میها و جنگها در مجموعهمتعدّدی از آن 

ها است که  ها حجمِ اندکِ آنآید. یکی از عوامل رکود تحقیق در این گونه مثنویمیزمین به شمار  فرهنگی ایران

پژوهش به  را  مستقل  چاپِ  نمیامکانِ  نمیدهد؛  گر  و  امّا  متن  به  پرداختنِ  و  مطالعه  از  توجیهاتی  چنین  با  توان 

های های کوتاه، و در عینِ حال استوار و آموزنده که در بعضی از جنگ پوشی کرد. یکی از منظومهجزئیاتشان چشم 

شده به نامِ خلیلِ شیرازی، که ترشناختهکم   ایهفتاد بیتی، از آنِ سراینده  -متأخّر آمده است، مثنویی است شصت  

های  از او و روزگارِ او اطّلاع چندان در دست نیست. در این جستار به مطالعه و بررسیِ این مثنوی، از منظر نسخه

 خطّیِ آن، بحثِ انتسابِ آن، و همچنین تصحیح و ارائۀ متنِ این منظومه خواهیم پرداخت.
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 پیشینۀ پژوهش

« به نثر موجود است. این حکایتِ منثور داستانِ زنِ دلیر ، حکایتی با نام »انوشیروان و زن پارسا از ماجرای مثنوی  

؛  5/277:  1391آمده است. )درایتی،    4077آباد به شمارۀ  ای محفوظ در کتابخانۀ مرکز تحقیقات اسلامدر مجموعه

ۀ    9تر در شمارۀ  (. »داود ملک تیموری« این داستان را پیش244:  1386؛ منزوی،  6/1126:  1365منزوی،  
ّ
مجل

پیشگفتارِ یک صفحه در  مقاله  نویسندۀ  است.  کرده  رونویسی  و  معرّفی  منابع  دانش  در  که  داشته  اذعان  ایِ خود 

اطّلاعی  نام نویسندۀ اثر اظهار بیدربارۀ    وی خۀ دیگری از این داستان یافت نکرده است. همچنین  دردسترس نس 

با توجّه به بیتی از نظیری نیشابوری که در این داستان آمده حدس زده است که این اثر   لک تیموریمکرده است.  

مثنویِ  ای بر مبنای  همچنین مجلس تعزیه(.  70:  1366)ملک تیموری،    پس از نیمۀ سدۀ یازدهم نوشته شده است.

در عصر قاجار نوشته شده است. این مجلس در یک جنگ خطّی  به خطّ حاج عبّاس قلی به تاریخِ کتابت   مزبور

هایی از این نشریۀ تئاتر به معرّفی و تحلیل و آوردن بخشی 44بیگی« در شمارۀ ق آمده است. »داود فتحعلی 1286

 اند.ای نکردهمجلسِ تعزیه پرداخته است. گفتنی است که ایشان به مأخذ اصلی داستان اشاره

ی دربارۀ مثنویِ  با وجود این،  
ّ
صورت   انوشیروان و زن پارسا در حدودِ جستجوی نگارندگان، تاکنون پژوهشِ مستقل

 نگرفته است یا انجام شده و  نگارندگان از آن اطّلاعی ندارند.

 پژوهش  هدف و ضرورت

و بحثِ انتسابِ آن به خلیل شیرازی و   انوشیروان و زن پارسا، هدف اصلیِ این پژوهش معرّفی مثنویِ ارزشمندِ  

سرایندگانِ   از  یکی  معرّفی  در  باشد  کوچک  گامی  تا  است  مثنوی  این  حِ  مصحَّ متنِ  ارائۀ  نیز  و   رشتی  زرگرِ  خلیل 

های ادبی، احیا و معرّفی آثاری است که هنوز به صورتِ  تردید یکی از ضروریاتِ پژوهشکمترشناخته شده و  اثرِ او. بی

ها موجودند امّا در دسترسِ همگان قرار نداشته و از همین روی سزاوارِ توجّه و تحقیقِ بیشتری دستنویس در کتابخانه

ه است. این ها نشدهایی که به دلیلِ اختصار و گمنامیِ سرایندگانشان التفاتی درخور بدانهستند؛ خاصّه منظومه

تری استخراج شده باشند ولی امروزه آن منظومۀ مفصّل های مفصّلها به دلیلِ این که ممکن است از منظومهمنظومه

 که ما هنوز از آن اطّلاعی نداشته باشیم، بایستۀ مطالعه و بررسی بیشتر هستند. از میان رفته باشد و یا این
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 بحث -2

، حکایتِ منظومِ عشقِ خسرو انوشیروان به زنی پاکدامن است. داستان از این قرار  انوشیروان و زنِ پارسا مثنوی  

شود و در است که انوشیروان پادشاهِ مشهور ساسانی سحرگاهی با خدم و حشمِ خویش، برای شکار عازم صحرا می

شود. انوشیروان  بیند و با یک نگاه عاشق و فریفتۀ آن زن میهنگامۀ بازگشتِ به قصر، بر دیوار شهر زنی زیباروی می

کس بر در سرای آن خوبروی نرود. شوهرِ  دهد که هیچ شود تا او را به دست آورد، به همین خاطر دستور میبر آن می

شبی  رود. انوشیروان نیم کند و دیگر به خانه نمیشود از همسرِ خود چشم پوشی میزن که از دستورِ پادشاه آگاه می

بندد و شروع به نصیحتِ وی  وار در به روی او میکار مردانهجویی کند امّا زنِ درستتا از او کام  رود به درِ منزلِ زن می

کند که شاهِ مملکت باید نگاهدارِ مال و ناموسِ مردم باشد و اگر کسی قصدِ خیانت کند، این شاه است که باید می

نه این که خود به کردارِ خیانت را مجازات کند،  اثری نمیاو  یازد. این سخنانِ زن در شاه  بیان  آلوده دست  و  کند 

دارد. زن پارسا که اصرار انوشیروان کند که فریفتۀ چشمِ او شده است و تا سیر به دیدگانش نظر نکند دست برنمیمی

از گوید که در عادتِ زنانه است و فردا بدو کام خواهد داد. زن پس  آورد و میای دیگر روی میبیند، به چارهرا می

آورد. پس  کند و هر دو چشمِ سیه را از حدقه برمیرفتن انوشیروان برای حفظِ عصمت، کارد به چشمان خود فرو می

فرستد.  نهد و نزدِ انوشیروان میکند و دو چشمِ برکنده را بر آن میاز آن به صورتِ پنهانی طبقی از دربارِ شاه طلب می

دهد و از او کند. زر و سیمی به آن زن میتابی میبیند گریه و بیهای برکنده را برطبق میپادشاه هنگامی که چشم 

بخشد که شاه بارِ دیگر چشم به گوید به شرطی او را میپذیرد و میکند. زن پولِ انوشیروان را نمیطلبِ بخشش می

د و راهِ پارسایی پیشه  گویشود و عیش و نوش را ترک میناموسِ دیگری نیندازد. انوشیروان از این واقعه متنبّه می

 گیرد. می

در دیگر آثار منظوم و منثورِ ادبِ فارسی نیز بازتاب یافته است که نگارندگان مقالۀ    انوشیروان و زنِ پارسا داستان  

ای دیگر به صورت مفصّل به بازتابِ این داستان و تغییراتِ آن در دیگر دلیلِ حجم بسیارِ مطالب، در مقالهحاضر به

 هدفِ نگارندگان از نگار
ً
ش مقالۀ حاضر، بحث در بابِ انتسابِ این آثار همراه با تحلیل متن خواهند پرداخت. عجالتا

ح اثر بوده است.  اثر، معرّفیِ شاعرِ اصلی آن و ارائۀ متن مصحَّ
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ی مثنویِ انوشیروان و زن پارسامعرّفی نسخه   -1 -2
ّ

 های خط

از این مثنویِ کوتاه چهار دستنویس در بحرِ سریع، و یک نسخه در بحرِ متقارب به جای مانده است که در ذیل به  

 پردازیم. ها میمعرّفی آن

ی به شمارۀ  1
ّ
به کتابت   1052بیت، که در سالِ    69، در بحرِ سریع، دارای  5-23447. دستنویسِ کتابخانۀ مل

ای از اشعار و رسیده است. جزئیاتِ بیشترِ این نسخه بدین ترتیب است: جنگ نظم و نثر]نسخۀ خطّی[ مجموعه 

ی،  
ّ
مل کتابخانۀ  در  محفوظ  فارسی  مختلف 158حکایات  قطع:  110×    203السطور:  گ،  خط: 123×    211.   .

ها و خطوط بالای عبارات به قلم سرخ. ها: عناوین، نشانهنستعلیق. کاغذ: فرنگی نخودی و صورتی، آهارمهره. آرایه 

 ای، ترنج و سرترنج ضربی، اندرون کاغذ نخودی. جلد: مقوّایی با روکش مخمل قرمز با جدول مزدوج، حاشیه ریسه

ابوسعید / کس مشکل اسرار فلک را نگشاد * کس یک قدم از نهاد بیرون ننهاد/ چون بنگری از مبتدی و   آغاز:

 از استاد * عجزیست بدست هر که از مادر ]زاد[ ...

کردی دل دشمنان همه خرّم و شاد *    /وفایی بتو دادانجام: ای دلبر و دلستان دل داده بباد * مادر همه شیر بی 

 (. 69/373:  1398با دوست چنین کند کسی شرمت باد. )مرادی بهرام و معظمی کندی،  

 نامِ سرایندۀ این مثنوی در مجموعۀ فوق، خلیل شیرازی است. این جنگ، مجموعه اشعارِ عرفانی است. 

قِ به کتابخانۀ مرکزی دانشگاهِ تهران به شمارۀ  2
ّ
  5400. دستنویسِ دوم این مثنوی، مندرج است در جنگی متعل

بیت است. در این نسخه نیز    61کتابت شده است. این دستنویس در بحرِ سریع، و تعدادِ ابیاتِ آن    11که در قرنِ  

نویس شناسیِ این جنگ از نگاهِ فهرستیاتِ نسخهنامِ سرایندۀ مثنوی موردِ بحث خلیل شیرازی آمده است. جزئ

 چنین است:

ها شنگرف، با تاریخ  ، جدول زر و مشکی، عنوان11: جُنگ. نستعلیق در متن و هامش سدۀ  5400

د  
ّ
جلد   – . کاغذ فرنگی  23*    17گ    313،  18/    5*    13س    21در ص آغاز و انجام افتاده.    1312تول

پژوه،  تیماج مشکی ضربی مقوّایی از یکسوی. مثنوی خلیل شیرازی در این جُنگ آمده است. )دانش

1340  :15/4242-4244 .) 
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 2444. دستنویس سوم مثنویِ مورد مطالعه، در جنگی محفوظ در کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران به شمارۀ  3

بیت، و در بحرِ سریع است. در ابتدای این منظومه   60آمده است. کتابتِ آن مربوط به قرنِ دوازدهم و تعدادِ ابیاتش  

این مجموعه توسّط عبدالکریم نجّارباشی در قندهار و کابل نیز نامِ خلیل شیرازی به عنوانِ سرایندۀ اثر آمده است.  

 به قرار زیر است:  2444شناسیِ جنگ آوری شده است. جزئیات نسخهکتابت و جمع

  168،  20*    10.5س    17، جدول و عنوان شنگرف، آغاز گویا افتاده.  1195  –  1189نستعلیق.  

سپاهانی  25.5*    15.5گ   کاغذ  )دانش  –،  ضربی.  تریاکی  تیماج  -9/1123:  1340پژوه،  جلد 

 (. 19/87:  1403؛ نیز رک. آقابزرگ تهرانی،  1125

است که    4724. نسخۀ چهارم این مثنوی نیز در مجموعۀ محفوظ در کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران به شمارۀ  4

ابیاتِ آن   بیت، و در بحر سریع گفته شده است. سرایندۀ این   60در قرن سیزدهم به کتابت درآمده است. تعدادِ 

های خطّی کتابخانه مرکزی، این جنگ  نویسِ فهرستِ نسخهمثنوی در این نسخه »خلیل زرگر« آمده است. فهرست

 کند: را چنین توصیف می

  –، کاغذ فرنگی  22*    15گ    53،  15*    9س    15ق، عنوان شنگرف.  1251مجموعه: نستعلیق.  

( داستان شیفته شدن 53-50مثنوی خلیل زرگر )  -10ای عطف پارچۀ سبز؛ شمارۀ  جلد شمیز قهوه

نیز  ؛  3672-3669/ 14:  1340پژوه، انوشروان است زن زیبایی را و کندن او چشمان خود را. )دانش

 (.87-19/86: 1403رک. آقابزرگ تهرانی، 

نامِ شاعرِ این منظومه، »خلیل شیرازی« آمده است و در یک نسخه،  که مشاهده میچنان شود، در سه نسخه 

»خلیل زرگر«. ما در ادامۀ همین مقاله دربارۀ نامِ اخیر و مسالۀ انتساب این مثنوی به خلیلِ زرگر رشتی مفصّل بحث 

البتّه های معرّفیخواهیم کرد. همچنین برای این منظومه در هیچ یک از نسخه شدۀ فوق، عنوانی نیامده است؛ 

که اشاره شد، در ابتدای نسخ از نامِ شاعر )سه نسخه »خلیلِ شیرازی« و یک نسخه »خلیلِ زرگر«( یاد شده چنان

انوشیروان و زنِ است. نگارندگان در این مقاله، به مناسبت مضمون و درکِ هرچه بهترِ مخاطب، از این مثنوی با نامِ »

 « یاد خواهند کرد.ساپار 

ق به کتابخانۀ دایرةدستنویسی دیگر در مجموعه  انوشیروان و زن پارسا. از حکایتِ  5
ّ
المعارفِ اسلامی به  ای متعل
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بیت، در بحرِ متقارب، و در قرنِ سیزدهم کتابت شده است. این اثر فاقد   62که دارای    ( 5)موجود است  4/806  شمارۀ

اند )رک. منزوی، « یاد کردهانوشیروان و زنجیر عدلها از این مثنوی با عنوانِ »نویسعنوان است امّا برخی فهرست

ر    34گ )  2ق،    1264  –  1234کا، تا:    مشخّصاتِ نسخۀ مذکور چنین است: خط: نستعلیق، بی  ( 6)(.244:  1386

نامِ شاعر یادی نشده است. 5/277:  1391[ )درایتی،  24-2پ( ]ف:    35  – از  (. گفتنی است که در این نسخه 

که خودِ خلیل شیرازی این مثنوی را  توان دو فرض را مطرح کرد: نخست ایندربارۀ شاعر این نسخه میحال،  بااین

ت داشت باتوجّه به تک
ّ
نسخه بودنِ مثنوی علاوه بر بحر سریع، در بحر متقارب نیز به نظم آورده باشد. البتّه باید دق

آمده از بحر سریع،  دستترینِ نسخۀ بهین بحر با قدیمیکه بین تاریخِ کتابتِ این مثنوی در ادر  بحر متقارب و این

ای به نام شاعر نشده است، کمی  چیزی حدود دو قرن فاصله است و از طرف دیگر در مثنویِ بحر متقارب هیچ اشاره

ذوق، با پیش چشم داشتنِ مثنویِ خلیل در بحر  که شخصی خوشرسد. دوم ایناین احتمال دور از ذهن به نظر می 

، تصمیم بر آن گرفته که این داستان را با همان تصاویر و مضامین در بحر متقارب به نظم درآورد. این تأثیر تا سریع 

جاست که حتّی بسیاری از ابیات علاوه بر یکسانی مضمون و تصویر، در لفظ نیز شباهت به همدیگر دارند که در آن

 ادامه به چند مورد اشاره خواهد شد: 

برافروخته  چهره  دید   مهی 

فلک شاهِ  خواست   احترام همی 

جمشیدجاه  شاه  آن   بفرمود 

زن  کردار  ز  شوهر  یافت   خبر 

 ( سوخته  جگر  داغش  ز  لاله   7( 6چه 

 ( دام  به  وحشی  صید  آن  آرد  تا   ( 16که 

( راه  خانه  آن  در  نباشد  را  کس   ( 17که 

( زن  دیدار  ز  دیده   ( 18فروبست 

 
به اشتباه در فهرستِ منزوی )می  4/806شمارۀ صحیح نسخه    (.5)  فهرستِ فنخا )درایتی،  10/244:  1386باشد که  و   )1391  :

 ثبت شده است. 4/717( 5/277

ای که از این منظومه ارائه  بیت دانسته است؛ همچنین در پایانِ خلاصه  64( تعدادِ ابیاتِ این منظومه را  10/244:  1386منزوی )  (.6)

ای که نگارندگان از سازد«، امّا در تصویرِ نسخهچنین نوشته است که »انوشیروان پند گرفته به عدل گرویده و زنجیرِ عدل برپا میداده،  

ای مبنی بر برپاساختنِ زنجیرِ عدل وجود بیت است و پایان آن اشاره  62اند، منظومه دارای  المعارف بزرگِ اسلامی تهیّه کرده مرکزِ دایرة

 گرفت«. دین دم ره ندارد. بیتِ پایانی این مثنوی چنین است: »از آن کوردل شاه آیین گرفت / شد عاقل همان

شدنِ متنِ  شده در جلو ابیات مربوط به شمارۀ بیت در مثنوی خلیل شیرازی )بحر سریع( است که با توجّه به آورده. شمارۀ آورده7

منظور مقایسه با مثنویِ بحر متقارب تنها به ذکرِ شمارۀ بیت  جا از آوردن ابیات خودداری شده و بهکامل مثنوی در ادامۀ مقاله، در این

 ده شده است. موردِ نظر بسن
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آرمید دگر  جائی  رفت  غم   ز 

بیدادیست  چه  این  گفت  کرد   فغان 

باغبان  مرا  باشد  باغ   درین 

بس  و  خداوند  حکم  است   چنین 

نگاه  چشمت  به  نیارم  من   اگر 

شنید  را  آن  چه  شه  از  نیک   زنِ 

من  ز  نداری  گفتی  دست   اگر 

فرو  خون  ریخته  گوهرم  بر   که 

بدار  امشب  دست  چیدنم  گل   ز 

هنوز  داغم  نارِ  بُوَد  دیدم   چه 

شتاب  عالم  شهنشاه  ای   مکن 

پیش  به  آرم  امّیدت  دیگر   شب 

سیه چشمِ  کنده  او شده   فام 

برین  چشمت  بود  ترا   بگفتا 

جهان در  خود  روز  ساختم   سیه 

زر و  سیم  دامنش  در  کرد   بسی 

هوس  دنیا  مال  بر  نیست   مرا 

هوس  در  دل  به  دیگر  بار   منه 

گرفت آئین  شاه  کوردل  آن   از 
 

خانه در  زان  )قدم  کشید  پا   (19اش 

( جهانداریست  و  رسم  آئینِ   ( 22نه 

( گران  ل 
ُ
گ رونق  بود  غایت   ( 23به 

( کس  دو  عقودِ  جا  یک  به  نبود   (24که 

( سیاه  عالم   
ِّ

کل بود  چشمم   (40ز 

( دید  دگرگونه  چاره  کار   ( 41ازین 

( فکن  فردا  به  وعده  کار   (42ازین 

( برو  امشب  بردار  دست  من   (43ز 

می گلم  برگ  )که  نار  آبِ   (44چکد 

( هنوز  باغم  است  خون  زیر  لب   (45که 

( شراب  در  کس  شیر   ( 46نیامیخته 

( پیش  به  آرم  هم  نرگس  چشمان   ( 47دو 

( او  بادام  دو  وی  از  مانده   (50بجا 

( ببین  اکنون  بگذشتم  چشم  از   (56من 

( کسان  مال  به  ننهی  چشم  تا   (57که 

( درگذر  من  جرمِ  برو   (61بگفتا 

ب هرگز  )که  کس  نفروخت  دیده  کس   (63ه 

رخنه )مکن  کس  ناموس  به  زان   ( 65ای 

همان عاقل  )شد  گرفت  دین  ره   ( 67دم 
 

 گاهی شاعرِ بحر متقارب، بیتِ بحر سریع را با طول و تفصیل بیشتری آورده است. 

 بحر سریع: 

 تاا نادرد عصااامات داماان خویش
 

 کاارد فروبرد باه چشاااماان خویش 
 

 بحر متقارب: 

پااارسااااا  از رفتن شااااه زن     پس 
 

خاادا  خااوف  و  پاارهاایاازکاااری   ز 
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 فروبرد تیغی ز چشااامان خویش
 

 دو نرگس بیفکناد درماان خویش 
 بحر سریع:  

 صیدفکن گشت چو از یوز و باز 

 

 

- 

باز   کرد  خود  منزل  سوی  به   رو 

 

 
 

 بحر متقارب: 

 باه همره فراوان بسااای یوز و بااز
 

 بسای صاید گردش به صاد عزّ و ناز 
 پس از کردن صاااید آن سااارفراز  

 
 سااوی منزل خویشااتن گشاات باز 

 و گاهی نیز شاعر بحرِ متقارب، دو بیت از بحر سریع را به صورت فشرده در یک بیت آورده است.  

 بحر سریع: 

ناوشااایان خسااارو   روان کاوکابااۀ 

 رفات ساااحر جااناب صاااحرا روان

- 

 گیر کران تا کرانشد چو جهان  

هم  ظفر  و  فتح  او  به   عنانگشته 

 

 
 

 بحر متقارب: 

 شااانیادم کاه روزی انوشااایروان
 

 شدی با حشم سوی صحرا روان 
 

الخط و املای واژگان نیز ذکر چند نکته خالی از لطف نخواهد بود. کاتبانِ این نسخ تفاوت  در پایان دربارۀ رسم 

ایراد وزنی می اوقات سبب  با »دیگر«، که گاهی  واژۀ »دگر«  این  شود، قائل نشدهچندانی میان  اند. همچنین در 

صورت »فقان« ضبط شده است. در بعضی از نسخ جزء صورت »خار« و واژۀ »فغان« بهها واژۀ »خوار« به دستنویس

کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران به پیشوندی »نه« و »به« از فعل جدا افتاده است: نه نشیند، به بین. کاتب نسخۀ  

دستنویسِ کتابخانۀ  صورت »غبقب« و »انجیل« نوشته است. کاتبِ  واژگان »غبغب« و »انجیر« را به  4724شمارۀ  

ی 
ّ
ها بکاررفته بجای یکدیگر بکار برده است: سحرا، سعوه، نصرین. ص« و »س« در آننیز واژگانی را که حروف »  مل

صورت »فیرز« مرقوم کرده است. گفتنی است که نگارندگان مقالۀ مزبور، در تصحیحِ  همین کاتب واژۀ »فیروز« را به

ب فرهنگستان زبان و ادب فارسی را درنظر گرفتهاثر رسم   اند. الخطِّ مصوَّ

 سرایندۀ اثر -2-2

 خلیل زرگر رشتی -2-1 -2

در سه نسخه به نامِ خلیل شیرازی و در یک نسخه با نامِ    انوشیروان و زنِ پارساتر اشاره شد مثنوی  که پیشچنان
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  4724( ضمنِ معرّفی این مثنوی، با اشاره به نسخۀ  86-87/ 19:  1403خلیلِ زرگر آمده است. آقابزرگِ تهرانی )

قِ به خلیلِ زرگرِ 
ّ
کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران که پیش از این نیز معرّفی شد، احتمال داده که این مثنوی متعل

باشد. این خلیلِ زرگرِ رشتی که آقابزرگ یاد کرده از شعرای قرنِ دهم و اوایلِ قرنِ یازدهم    جمشیدنامهرشتی سرایندۀ  

که در ابتدای قرن یازدهم نگاشته شده، از وی یاد الخواص  مجمعبوده است، زیرا صادقیِ کتابدار صاحبِ تذکرۀ  

 نویسد:نموده است. صادقی در ذکرِ خلیلِ زرگرِ رشتی چنین می

ای نوشت ولی شهرت  جمشیدنامهالامر کرد و به خدمت جمشیدخان تردّد داشت. حسب»در رشت صرّافی می

 نیافت. این ابیات از آن کتاب است:

نیزه بسیاری  جنگ ز   داران 

جدال  در  کمان  قربان  ز   نمایان 

بس عرق  اسبان  شده ز  ریزان   که 
 

تنگ   گشت  سنان  و  سنین  بر   هوا 

نیم ابر  ۀ 
ّ
لک از  هلال چو   ی 

شده« حیوان  آب  زمین   سراسر 
 

(236: 1327)صادقی کتابدار،   

دیوانی به فارسی، به خلیلِ زرگرِ رشتی نسبت داده شده است. »دیوان زرگر رشتی: فارسی، از خلیل   الذریعهدر  

تهرانی،   )آقابزرگ  ناظم جمشیدنامه«  به نظر می 3/274:  1403زرگر رشتی  نام  (.  اعتبار ذکر  به  آقابزرگ  که  رسد 

دیوان خلیل ای از  که البتّه خود منظومۀ مستقل است، دیوانی به زرگر نسبت داده است. فعلًا نشانه  جمشیدنامه 

دانیم روش آقابزرگ به این صورت است که حتّی اگر شاعری یک بیت که میموجود نیست. البتّه چنان  زرگر رشتی

او دیوانی نسبت داده است. بااین  گیلانحال از خلیل رشتی مصراعی در  هم داشته، به 
ِ

 در    تاریخ
ً
آمده که ظاهرا

کند. مصراعِ مورد نظر چنین است: »غم را که نشان داد یست و دلایل داشتن دیوانی را برای او تقویت میها نتذکره

 ( 8)(. 111: 1274و بلا را که خبر کرد« )فومنی گیلانی، 

 
بر اساس روایتِ کتاب تاریخِ گیلان، خلیلِ زرگرِ رشتی به فرمان علیخان به قتل رسیده است. »بعد از چهار ماه و ده روز علیخان در    (.8)

پس آمده شروع در تمشیت مهمّات خرابخانۀ  الفرمان در بیهپس سر به طغیان و عصیان برآورده، میرمعزّالدّین صرانی را که حسببیه

 خرابخلیلای زرگر رشتی و برادر خواجه عنایترشت نموده بود.  
ً
پس برای ایشان منوط و مربوط بود، به فرمودۀ خانۀ بیهالله که سابقا

(. بنابراین این شاعر در سیاست دستی داشته 199:  1274علیخان سیّد مذکور را به ناحق به درجۀ قتل رسانیدند.« )فومنی گیلانی،  

 ه به قتل رسیده است. احتمال دارد که علیخان را هجو هم کرده باشد. است و یا شخصِ تأثیرگذاری بوده ک
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نسخه  جمشیدنامۀاز منظومۀ    
ً
ظاهرا رشتی  زرگر  در  خلیل  نیست.  در دست  عنوان  فنخا  ای  هم مدخلی تحت 

 دلیل عدمِ    جمشیدنامه
ً
کتابت نیامده است. صادقی هم اشاره کرده است که این مثنوی »شهرت نیافت«، و احتمالا

در بحرِ متقارب   جمشیدنامهشود که  همین مطلب است. از ابیات فوق دریافت می  جمشیدنامهو همچنین عدمِ رونقِ  

شود که و به پیروی از شاهنامه سروده شده است؛ همچنین از اشارۀ کوتاهِ صادقی و ابیاتی که ارائه کرده، معلوم می

دلاوری  جمشیدنامه  و  نبردها  وصفِ  در  قوی  احتمالِ  سالبه  حدودِ  در  که  است  اسحاقی  جمشیدخانِ  های های 

 ( 9)کرده است.ق( بر منطقۀ گیلان حکومت می975-991)

ای سخن به میان آورده است که شاه طهماسب صفوی  جمشیدنامه از  تاریخ گیلان  عبدالفتّاح فومنی در کتاب  

گاه که کودک بوده،  در حال مطالعۀ آن بوده و با تفأل به نام کتاب، نام جمشید را برای ممدوحِ خلیلِ زرگر رشتی، آن

ای به نظم و نثر بودن اثر نشده است. این فومنی اشاره  تاریخ گیلانِ (. در  27:  1274انتخاب کرده است. )فومنی،  

است که به بعضی از   ایجمشیدنامهطهماسب در دست داشته است، به احتمالِ قوی، همان  که شاه    جمشیدنامه

اند و موضوعِ آن دربارۀ جمشید پادشاهِ پیشدادی است. جمشید اسحاقی در آن زمان برافزوده  شاهنامههای  نسخه

کند، کودکی بوده است و هنوز به حکومتِ منطقۀ گیلان نرسیده بوده است سب برایش نام انتخاب میطهما   که شاه

ای را دربارۀ زندگی و اقداماتِ خود بدهد )رک. صادقی کتابدار، تا به خلیلِ زرگرِ رشتی دستورِ سرایشِ جمشیدنامه

آن  236:  1327 که  دانست  باید  بنابراین  برای جمشیدنامه(.  آن  با  و  بوده  صفوی  طهماسب  دستِ  در  که  ای 

ای که خودِ جمشیدخانِ اسحاقی دستورِ سرودنِ آن را به جمشیدنامهجمشیدخانِ اسحاقی نام برگزیده است با آن  

 زرگرِ رشتی داده بوده است فرق دارد. 

 
احمدِ کارکیا ق، پس از خلعِ خان975(. جمشیدخانِ اسحاقی فرزندِ محمودخانِ اسحاقی از سلسلۀ اسحاقیه بود. وی در سالِ  9)

سالِ   در  و  رسید  گیلان  حکومت  رساندند  991به  قتل  به  و  مسموم  را  محمودخان  پدرش  که  بود  کودک  جمشیدخان  شد.  کشته  ق 

فومنی،   د  25:  1274)عبدالفتّاح 
ّ
تول و  محمودخان  شدن  کشته  از  پس  بود،  چرکس  اسکندر  ملک  دختر  که  جمشیدخان  مادرِ   .)

ه برد. شاه طهماسب پس از کشته شدن محمودخان، پسر او جمشیدخان را به همراه والده و  جمشیدخان به دربار شاه طهماسب پنا

بردند  سر میکنیزانش به داشدار بیک صفوی سپرد و ایشان مدّت هفت سال در موضع خلخال تحت مراقبت و تربیت داشدار بیک به

یاف 27-26)همان،   گیلان  حکومتِ  صفوی،  طهماسب  جانبِ  از  بعدها  جمشید  )همان،  (.  باخت.  جان  جایگاه  همان  در  و  (.  53ت 

 (. 19-18: 1327کتابدار،  ها نقل شده است )رک. صادقیای داشته است و ابیاتی از او در تذکره جمشیدخان خود طبعِ شاعرانه
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مثنویِ موردِ مطالعۀ ما که در بحرِ سریع سروده شده، و در سه نسخه به نام خلیلِ شیرازی   چه گفته شدبنابر آن

ها از که هر دویِ این منظومهخلیلِ زرگرِ رشتی متفاوت است و احتمالِ این جمشیدنامۀآمده است، با منظومۀ 

موجود است که در بحرِ   انوشیروان و زنِ پارساشاعری واحد بوده باشد ضعیف است. آری روایتِ دیگری از ماجرای 

شود و ما پیش از این به آن اشارتی  المعارفِ اسلامی نگهداری میمتقارب سروده شده است و در کتابخانۀ دایرة

خلیلِ زرگرِ رشتی برداشت   جمشیدنامۀکردیم. شاید به سببِ تشابهِ وزن و موضوع بتوان گفت که این روایت، از 

اند؛ با این حال دلیلِ متقنی برای این مدّعا  نویسان دچار خلط شدهن و فهرستشده است و به همین سبب کاتبا

در بحرِ  که   انوشیروان و زنِ پارساچه گفته شد، احتمالِ آقابزرگ مبنی بر این که مثنویِ در دست نیست. بنابر آن

 سریع سروده شده، و موضوعِ این مقاله است، از خلیلِ زرگرِ رشتی باشد، پذیرفتنی نیست. 

را، که به عنوان متنِ الحاقی در بعضی از    جمشیدنامه« منظومۀ  آوردگاه دستانرضا آریانی در شناسنامۀ کتاب »

گردد و مربوط به جمشید پادشاهِ پیشدادی است، به اشتباه به خلیل زرگر رشتی  فردوسی ملاحظه می  شاهنامۀنسخ  

نسبت داده است. نکتۀ جالب توجّه اینجاست که نویسنده در متنِ اثر هیچ سخنی از خلیل زرگر نبرده و نیز اعلان 

ق به خلیل زرگر می  جمشیدنامۀنداشته که با چه سندی و چه استدلالی  
ّ
همه خود اذعان داند. بااین الحاقی را متعل

گیری اثر نوشته (. نویسنده در نتیجه11:  1395فردوسی است. )آریانی،    شاهنامۀاز ملحقات    جمشیدنامهداشته که  

است که شاعران بعد از فردوسی به تقلید از او و مکتبش    شاهنامه هایی با سبک و سیاق  »ملحقات به داستاناست:  

الدّین محمد کوسج در قرن هشتم از این به نوشتۀ شمس  برزونامهبا شاعری معلوم و    جمشیدنامهاند. منظومۀ  سروده

(. حتّی در اینجا نیز نامی از خلیل زرگر رشتی نبرده و تنها به معلوم بودنِ نویسنده 377  ،دسته آثار است«. )همان 

الحاقی و   جمشیدنامۀکه این نیز خود موردِ بحث بوده، بسنده کرده است. بدیهی و روشن است که نویسنده میان  

با یکدیگر خلط کرده است. کتاب   جمشیدنامۀ را  اثر کاملًا متفاوت  و این دو  خلیل زرگر رشتی دچار اشتباه شده 

نتیجه  دستانآوردگاه   و  پژوهش  پیشینۀ  پژوهش،  روش  مقدّمه،  و  چکیده  دارای  رسالۀ  که   
ً
ظاهرا است،  گیری 

 کارشناسی ارشد نویسنده بوده که به همان صورت تبدیل به کتاب شده است.

فِ این فرهنگ، این شاعر را  ای« آمده است و خیّامشاعری به نامِ »خلیلِ حله فرهنگِ سخنورانهمچنین در 
ّ
پور مؤل

یابیم که شغلِ وی زرگری نبوده درمیتحفۀ سامی »خواجه خلیلِ زرگر« معرّفی کرده است؛ امّا با رجوع به تذکرۀ 

- 63: 1314میرزا،  است و در اوانِ جوانی به برزگری اشتغال داشته و بعدها به وزارت هم رسیده است )رک. سام
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دانشمندان  ای برگرفته از کتابِ دربابِ زرگربودنِ خلیل حله سخنوران فرهنگِ (. خطای 226: 1378؛ تربیت، 62

 محمّدعلی تربیت صاحبِ کتاب اخیر دچار بدخوانی شده بوده است )رک. همان  آذربایجان
ً
  ،بوده است و ظاهرا

226 .) 

 خلیل شیرازی  -2-2 -2

فرهنگ ، و روزگارِ او اطّلاع چندانی در دست نداریم. در  انوشیروان و زنِ پارسااز خلیلِ شیرازی سرایندۀ مثنوی  

به نام »خلیل«   ای دیگر، دو شخص، مدخلی تحت عنوانِ »خلیل شیرازی« نیامده است. در منابعِ کتابخانهسخنوران

او در بعضی جنگبا نسبتِ شیرازی به چشم می از  از جمله  آید. یکی شیخ خلیلِ شیرازی که اشعاری  های کهن 

کتابت   جنگِ لالااسماعیلق، و  741کتابتِ    سفینۀ شمسِ حاجیق،  800کتابت حدودِ     السلوةالخلوة و جلیسانیس

 این شیخ خلیل در نیمۀ دومِ قرن هفتم و یا 741-742
ً
ق آمده است. با توجّه به تاریخِ کتابتِ دو جنگِ اخیر احتمالا

از آن می اندکی قبل  یا    سفینۀ شمسِ حاجی زیسته است. میلاد عظیمی مصحّحِ کتابِ  نیمۀ نخستِ قرنِ هشتم 

 نویسد: دربارۀ خلیل شیرازی می

 هیچ نمی 
ً
اشاره به هیچ مأخذی او را از شاعران قرن هفتم  دانم. استاد نفیسی بیدربارۀ او تقریبا

که ذکرش   -  جُنگ شمس حاجی{. بر اساس ساختار  1/181:  1344قلمداد کرده است }نفیسی،  

ملطوی الخلوة انیسق درگذشته باشد. در    741تا  715های میان  زنم در فاصلۀ سال حدس می  –رفت  

از او با لقب »سیّدالعارفین« یاد شده است. با توجّه به لقب »شیخ« که شمس حاجی به او داده شاید 

-معین  شدّالازاراو یکی از مشایخ صوفیۀ ربع آخر قرن هفتم و ربع اول قرن هشتم در شیراز باشد. در  

 (. 562: 1390الدّین جنید شیرازی نامی از او نیست )حاجی شیرازی، 

چون   منابعی  است.  آمده  آن  در  شیرازی  خلیل  از  اشعاری  که  کرده  اشاره  منابعی  به  همچنین  عظیمی 

لالااسماعیلجاجرمی،    الاحرارمونس حاجی،  جنگِ  شمسِ  اسکندرمیرزا ،  جنگِ  و انیس،  جنگِ  الخلوة 

به  جنگِ سیفِ جامِ هروی،  السلوةجلیس با استناد  بر جنگِ حاجی،  تعلیقات خود  ابیاتی که عظیمی در  تعداد   .

بیتی نیز در جنگِ   4بیت )سه غزل( است. گفتنی است که یک قطعۀ    24های فوق بدان اشاره کرده است،  جنگ

 از دیدِ عظیمی پنهان مانده است:  الخلوةانیس
ً
 آمده که ظاهرا
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بکش  زین  زیر  به  را  توسن   نفس 

دار  دست  در   
ً
دایما عنانش   بس 

مردانه برنشین  مردی  تو   وارگر 

سلیمان زنی ور  پِی  اسبت   وار 
 

سمند   بی  گردد  کی  رام   نشستن 

می فکند ورنه  پا  بزیر  کت   دان 

چند  چند  گویم  چند  مخنّث   ای 

جَند ملکِ  تا  ترا  بردارد   باد 
 

 ( 170: 1390)ملطوی، 

 رسد.بیت می 28مانده از شیخ خلیل شیرازی به  با احتسابِ این قطعه تعدادِ ابیاتِ باقی

توان به یقین گفت که میانِ این شیخ خلیلِ شیرازی و خلیلِ شیرازیی که موضوعِ این مقاله است، ارتباطی  نمی

قدیم  دارد.  نسخهوجود  مثنوی  ترین  از  که  پارساای  زنِ  و  به انوشیروان  مربوط  داریم،  دست  در  شیرازی  خلیلِ  ی 

های قرنِ یازدهم است که پیش از این آن را معرّفی کردیم. به بیانی دیگر میانِ شیخ خلیل شیرازی عارف قرن  نیمه

کم دویست و پنجاه سال فاصله است. در اواسطِ قرنِ یازدهم، دستِ   انوشیروان و زنِ پارساهفتم با تاریخِ کتابتِ مثنوی  

گذاریم  میدهد، این احتمال را باقی  اش میدر هر حال، به مناسبتِ استواریِ کلامِ این مثنوی که خبر از شاعر خبره

 زیسته است. تر از قرنِ یازدهم میکه شاید صاحبِ مثنویِ موردِ بحث، در قرونِ پیش

از او یاد شده است و در    ( 10)ذیل مولانا ذوالقدر صحیفی شیرازی  تذکرۀ میخانه دیگر »صوفی خلیل« است که در  

(. صحیفی  316-317:  1340آنجا نقل شده که صحیفیِ شیرازی از نوادگانِ صوفی خلیل بوده است )فخرالزّمانی،  

( 896-883قویونلو )حک  بیگِ آقصوفی خلیل امیرالامرای یعقوبق وفات یافته است )همان(.  1022شیرازی در  

قویونلو، صوفی خلیل بکتاش هایِ صوفی خلیل افشار، صوفی خلیل آقبوده است که در منابع تاریخی از او با نسبت

 
که از عمرش هشتاد و اندی  طبع بود. با آننویسد: »مرد شکفتۀ خوش دربارۀ صحیفی شیرازی می  العاشقینعرفات(. صاحب  10)

کرد و ثلث و  سر میطبعان بود. همیشه در صفاهان بهفهمید و وی از رندان و خوشفطرت جوانان آمده آثار پیری نمیگذشته بود، هم

نوشت. گویند ترکی خطوط الواح قبور  د میجا اسم خونوشت. اکثر کتیبۀ مساجد و لوح قبور خطّ اوست. در همهکتیبه را خوب می

ه، در دیده تصوّر میخوانده و هرجا اسم صحیفی میمی
ّ
کرده که قبر صحیفی خواهد بود. چون مکرّر به نظرش آمده گفته: سبحان الل

ود، امّا در اواخر به  این شهر صدهزار صحیفی نام مرده است. و مولانا صحیفی در ایّام حیات همیشه با لوانید در سیر و گشت و ذوق ب

  سبب بوعلی نام پسرش که در این عصر به هند آمده فوت شد، به غایت از دست رفت و خود نیز درگذشته خبر فوتش را در هزار و بیست 

- 35:  1351؛ قدسی،  600-9/599:  1403؛ نیز رک. آقابزرگ تهرانی،  2353-4/2352:  1389و چهار شنیدیم«. )اوحدی بلیانی،  

 (.16-7: 1396؛ خسروی بیژائم، 38
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، با توجّه به نفوذ 896موصلو و صوفی خلیل بایندر یاد شده است. صوفی خلیل پس از فوت سلطان یعقوب به سال  

نشاند. ولی با وجودِ صغرِ سنّ شاهزاده،  و قدرتی که در اختیار دارد، بایسنقر فرزندِ ده سالۀ یعقوب را به امارت می

گیرد و تنی چند از کارگزارانِ حکومت یعقوب را با در دست می  درواقع این صوفی خلیل است که زمامِ امورِ ممالک را

توان شوند، میترین کسانی که مورد کینه و عداوتِ صوفی خلیل واقع می دارد. از مهمانواع جور و ستم از میان برمی

اشاره کرد: قاضی عیسی، افراد  این  امیر   (11)به  فرزندِ سلطان خلیل،  میرزا علی  اوزون حسن،  فرزندِ  میرزا  مسیح 

 ( 12)بیگ.مغول، ولی

صوفی خلیل پیش از وفاتِ سلطان یعقوب هم چند زمانی حاکم شیراز بوده است که در پی اعتراضاتِ اهالیِ فارس  

بنابر نوشتۀ بوداقِ منشی  سازد.  بیگ او را از حکومت شیراز برکنار ساخته و به گرجستان روانه میو علما از وی، یعقوب

( صوفی خلیل برکناریِ خود از حکومت شیراز را  85-84:  1378، )منشی قزوینی،  الاخبارجواهرقزوینی در کتاب  

 بیگ بیژن، والیِ دیار بکر، در جنگ با سلیمان  896صوفی خلیل در اواخرِ سال  از جانب قاضی عیسی دانسته است.  

ضبط کرده است. )ترجمۀ    897شود. حاجی خلیفه وفاتِ او را برخلافِ اکثرِ منابع به سال  در منطقۀ وان کشته می 

شمارۀ (.  157:  1386التّواریخ،  یم تقو به  مجلس  کتابخانۀ  در  )محفوظ  مثنوی  گزیدۀ  یک  خلیل  صوفی  از   
ً
ظاهرا

 نمی19/8948
ً
توان پذیرفت که صوفی خلیل به شاعری  ( برجای مانده است امّا با توجّه به منابعِ در دسترس، عجالتا

با توجّه به تشابه اسمی و نزدیکی زمان و مکانِ حیاتِ س لطان خلیل، برادرِ اشتهار داشته است. گفتنی است که 

 ها را یکی دانست.( با صوفی خلیل، نباید میان این دو قائل به اشتباه شد و آن883-882 بیگ )حکیعقوب

رسد که هیچ یک از این دو خلیلی که معرّفی کردیم ربطی به خلیل شیرازی چه گفته شد، به نظر نمیبنا بر آن

 
ه مستوفی، استاد و قاضی(. قاضی مسیح11)

ّ
قویونلو بوده  بیگ آق القضاة و نیز وزیر یعقوبالدّین عیسیِ ساوجی فرزند خواجه شکرالل

نموده است. صوفی خلیل به دلیل گستری مبالغه میاست. در اجرای احکام شرعی و رونقِ دین بسیار جدّ و جهد داشته و در معدلت

 کشد. صاحبانِ تذکره او را به صلیب می 896شته، پس از فوت سلطان یعقوب تهمت کفر به وی زده و در سال  عداوت قدیمی که با او دا

؛  1105-1104/ 2:  1389شده است. )رازی،  اند که اشعارش بامزه و به بدیهه بر زبانش جاری میو متذکّر شده  اشعاری از او نقل کرده

 (. 923: 1390ستانی، ؛ والۀ داغ2828-5/2827: 1389اوحدی بلیانی،  

ی به  بیگ از درباریانِ سلطان یعقوبِ آق(. ولی 12)
ّ
( به او عشق 902قویونلو بوده که میرهمایون اسفراینی، شاعرِ قرنِ نهم )متوف

 این ولیگونه که از منابع یاد میباخته است. آنمی
ً
: 1389ها و معارضاتی داشته است. )رازی،  مخالفتبیگ با صوفی خلیل  شود ظاهرا

 (. 29-27: 1345؛ الحق کوثر،  2/833-834
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ترین نسخۀ این مثنوی که پیش از این هم گفته شد، قدیم داشته باشد و چنان  انوشیروان و زنِ پارساصاحبِ مثنویِ  

مربوط به اواسطِ قرنِ یازدهم است. با این وجود این مثنوی اثری ارزشمند است و اگرچه از شاعرِ آن، خلیل شیرازی،  

شایستۀ تصحیح و چاپ دانستیم و امید است که در آینده از او و روزگار و  ، اما آن را  اطّلاع چندانی در دست نیست

 احوالش شناختِ بیشتری حاصل شود. 

 های زبانی، ادبی منظومهویژگی - 3 - 2

خلیل شیرازی برای منظوم ساختنِ این حکایت از بحر سریع )مفتعلن مفتعلن فاعلن( بهره برده است و سعی  

ای را در فضای اندک بگنجاند. الزامِ او بر انجام این کار گاهی سبب حذفِ بعضی  کرده تا مضامین و تصاویر گسترده

 بیت به همراه داشته است.قیدها و حروف اضافه شده که ناگزیر تعقید و ابهام را در چند 

 فریااابسااایب اگااار چناااد باااود دل

ه کااه ز دناادان  زده گاار شااد ساایاهبااِ
 

ت دیگاااار ندهااااد طعاااام ساااایب
ّ

 لااااذ

ه باااااود و شااااااخ نااااادارد گنااااااه  باااااِ
 

گرا است و تصاویر و مضامینی که در این مثنوی پرورانده است، نشان از چیرگی و تواناییِ او  وی شاعری استعاره

در فنون شاعری دارد. مضامین و روند این حکایت شاعر را واداشته تا تصاویر مربوط به اندام جنسی را، که ذکر آن 

های  و در این امر آشکارا تحت تأثیر منظومهشد، با زبانی استعاری بیان نماید  در روزگاران گذشته ممنوعه شناخته می 

-است. به  الاسرارمخزننظامی گنجوی بوده است. البتّه وزن این مثنوی هم، بر وزن    پیکر هفتو    خسرو و شیرین

از مخزنعبارت مثنوی  این  استعارهدیگر، خلیل شیرازی در موسیقیِ  و در ساخت  و الاسرار  از خسرو  تصاویر  و  ها 

 ر بهره گرفته است. پیکشیرین و هفت 

توان به این چند مورد اشاره  خلیل شیرازی از »تشخیص« در شعر خود فراوان سود جسته است که برای نمونه می 

 کرد:

ارهگشته به او فتح و ظفر هم
ّ

اش آسیب عنان * از غم او لاله جگرسوخته * چشم سیه کرده درِ فتنه باز * سیب ز نظ

 گری. داشت * عشق به او تاخت به غارت

 های این منظومۀ کوتاه است: تمثیل از دیگر ویژگی 
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کااامیاااب   - پااادشااااه  کااه ای   گفاات 

- 

شاااراب  بااا  کاس  نایااامایاخاتااه   شااایار 

باود دل  -  چانااد  اگار   فاریااب سااایااب 

 

 

ساااایااب  طااعاام  ناادهااد  دیااگاار  ت 
ّ

 لااذ

و منِ مساااکین کجاا   -   شاااااه کجاا 

  

کاجااا   شاااااهایان  پاناجااۀ  کاجااا   صاااعاوه 

درستی روشن  شود که بههایی نیز دیده میها و کاستیرغم مهارت و استادیِ شاعر، لغزشدر این مثنوی، علی 

نیست که این اشتباهات بسیار اندک از خود شاعر سر زده یا از قلم کاتبان به متن راه یافته است؛ ازجمله ایرادات  

 شود. قافیه که در یکی دو بیت مثنوی مذکور دیده می

 برای نمونه، شعر در دو بیت زیر فاقد قافیه است:

خاون    ریاخاتااه  - یاااساااامانام   فررواز 

- 

امشاااااب    بااارم  از  و   بررررودرگاااذر 

ماقصاااادت    -  پریرش روز دگار  برره   آرم 

 

بااه هم    نسااارین  و  برره پیشنرگس   آرم 

 
 

 روش تصحیح  -2-4

ی به شمارۀ )
ّ
ت قدمتِ اثر و ضبط درست5-23447برای تصحیح این اثر، نسخۀ کتابخانۀ مل

ّ
ترِ اشعار در (، به عل

که در بعضی  ها و نیز کامل بودن آن، نسخۀ اساس قرار گرفته است. با این حال به دلیل اینمقایسه با دیگر نسخه 

سخه بوده است و همچنین نسخۀ دانشگاه تهران به شمارۀ  تر از این نهنجارتر و درستها به موارد ضبط دیگر نسخه

ی )اساس( است، نگارندگان با روشی انتقادی به تصحیح این   5400
ّ
 معاصر با نسخۀ مل

ٌ
از لحاظ تاریخِ کتابت تقریبا

ر نامِ  جای ذکها برای پرهیز از تکرار، از علائم اختصاری بهبدل اند. در مقالۀ حاضر در ضبط نسخهمنظومه پرداخته

ی )نسخۀ اساس(؛ ت  
ّ
: نسخۀ دانشگاه  1کاملِ کتابخانۀ نگهدارندۀ نسخه استفاده شده است؛ م: نسخۀ کتابخانۀ مل

شمارۀ   به  شمارۀ  5400تهران  به  نجّارباشی  مجموعۀ  نسخۀ  ن:  ت  2444؛  شمارۀ 2؛  به  تهران  دانشگاه  نسخۀ   :

4724 . 

ح   -4 -2  متن مصحَّ

 گیر کران تا کران جهان 13شد چو روانکوکبۀ خسرو نوشین 1

 
 ، ن: گشت.1. ت  13
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 عنان به او فتح و ظفر هم  15گشته سحر جانب صحرا روان  14رفت 

 18روز شکارش همه نوروز بود 17طالع فیروز بود 16موکب او 

 خود کرد باز 20رو به سوی منزل  یوز]و[باز 19صیدفکن گشت چو از  

 دید زنی بر سرِ دیوار شهر  شهر 21شه چو نظر کرد به آثار  5

 غم او لاله جگرسوخته 22از دید یکی چهره برافروخته  

 24فتنه باز 23چشم سیه کرده درِ  حلقۀ مو بر سر دوشش به ناز 

 25بندتا به میان ساخته مرغوله  پُر ز شکن ریخته مشکین کمند 

 26ژاله به گلزار جهان ریخته  عقد گهر گِرد رخ آویخته  

اره سیب داشت  27غبغب او نازکی  10
ّ

 اش آسیب داشتسیب ز نظ

 
 : وقت. 2. ت  14

 : گشت. 2، ت 1. ت  15

 او.   -: 1. ت  16

 : طالع او کوکب فیروز داشت. 2. ت  17

 : داشت. 2. ت  18

 : با. 2. ت  19

 : خانه. 1. ت  20

 ، ن: دیوار. 1. م، ت 21

 : وز. 2، ن: کز؛ ت 1. ت  22

 . م: دری. 23

 بیت.   -: 2. ت  24

 بیت.   -: 2. ت  25

 بیت.   -: 2. ت  26

 . م: نازک از. 27
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 31ز شه در حاجاب  30وارپری 29گشته 28شه چو نظر کرد، شد از اضطراب  

 گرفت 34دید پری عقل رمیدن گرفت 33طپیدن 32مرغ دلش زود 

 ممالک بری 37شد دلش از شغل گریبه غارت 36او تاخت 35عشق به 

 جان بندۀ فرمان عشق 40گشت ز  عشق 39عرصۀ سلطان  38شد دل او  

 و عشقِ یار 42سلطنتِ مملکت این دو کار 41هست بلی دور ز هم 15

 44که آورد آن آهوی وحشی به دام 43احتشام خواست شهنشاهِ فلک 

 سرا 46کس به درِ آن  45تا نرود  رواحکم شد از خسروِ فرمان 

 
 ، ن: جابجایی مصاریع.1: شه چه نظر کرد به دیدار او؛ ت2. ت  28

 ، ن: گشت.1. ت  29

 : به دیوار. 1. ت  30

 : گشت دل شاه گرفتار او.2. ت  31

 : رو به. 1. ت  32

 : پریدن.2. م، ت 33

 . م: پریدن. 34

 : بر. 2. ت  35

 . م، ن: باخت. 36

 . ن: عشق. 37

 : شه. 2. ت  38

 : میدان. 1. ت  39

 : به.2، ن، ت  1. ت  40

 : نیست ز هم دور ولی. 2. م: هست ز هم ولی دور؛ ن: هست ولی دور ز هم؛ ت 41

 : مملکت سلطنت. 2. م، ن: سلطنت و مملکت؛ ت 42

 : احترام. 2. ت  43

 : + تا بفریبد به در سیم زر. 2بر؛ ت بر؛ م: + تا بفریبد به زر آن سیم: + کرد روان کس برِ آن سیم2. م، ت 44

 : برود. 2. ت  45

 : درون.2. ن، ت 46
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 بست فرو دیده ز دیدار او او 47یافت خبر شوهرش از کار 

ی برید  دگر آرمید  48رفت ز غم جای 
ّ
 49پای از آن خانه به کل

 52رفت پیِ عیشِ دلارای خویش  51شب از جای خویشنیم  50شه چو شده 20

 بست 54در مردانه  53زن به رخ او  خواست گشاید درِ آن خانه مست 

 57جهانداریست 56این نه ره و رسمِ  چه ستمکاریست  55کرد فغان کین  

 نرخ گلم هست به غایت گران  باغ مرا باغبان  58هست چمن  

 دو کس 61نَنِشیند  60بر سر این  خوان  59حکم خداوند جهانست و بس 

 میل کند خوردن انجیر باغ  کلاغ 62عیب بود باز اگر چون 25

 
 . ن: از کار شوهرش.47

 : رفت و یکی جای. 2. م: جایی؛ ن: رفت و ز غم جای؛ ت 48

 : کشید. 2. ت  49

 : شاه بشد.2. ت  50

 شب از جای جست. ، ن: شاه چو شد نیم1. ت  51

 ، ن: مست.1. ت  52

 : آن. 1. ت  53

 : در آن خانه.2. ت  54

 . م: این. 55

 : این چه ره رسم.2. م: ره رسم؛ ت  56

 : وفاداریست. 1. ت  57

 : چه من. 2، ن: یکی؛ ت 1ت  . 58

 : جهان از تو بس. 1. ت  59

 : خان.2. م، ن، ت 60

 : ننشسته.1. ت  61

 ن: چه. . 62
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 پنجۀ شاهین کجا  63صعوه کجا شاه کجا و منِ مسکین کجا  

 کند  64شاه بباید که اهانت  گر دگری میل خیانت کند  

 65عاقبت عزّت او خواریست  شاه که میلش به زناکاریست  

 برمگیر  66پردۀ ناموس مرا روی مرا دیده به نادیده گیر  

 خوار شوی در نظر مردمان  68بیش برآرم زبان  67گر من ازین  30

 نکنم در جهان  71ترک دیانت  70نان نیم قادر یک نیم  69من که  

 74سر این جرم چه گوئی جواب 73بر حسابجهان بی 72که به تو داد آن 

ت دیگر ندهد طعم سیب  فریب دل 75سیب اگر چند بود 
ّ

 لذ

 
 : + و. 2. ت  63

 . ن: امانت. 64

 بیت.   -: 1. ت  65

 ، ن: ز خود.1. ت  66

 : از آن. 2. ت  67

 : فغان. 2. ت  68

 که.  -: 1. ت  69

 ، ن: نیمه نان.1. ت  70

 . م: خیانت. 71

 : تو را داده؛ ن: به تو داده. 1. ت  72

 : در. 2. ت  73

:  2. م: + عیب بود باز اگر چون کلاغ    میل کند خوردن انجیر باغ / شاه کجا و منِ مسکین کجا    صعوه کجا پنجۀ شاهین کجا. ت 74

 جا آمده است. این بیت و بیت قبل جابه

 : اگر چیده شود. 2. ت  75
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 78بِه بود و شاخ ندارد گناه  77گر شد سیاه 76زدهبِه که ز دندان 

ت نبود بیش و کم  79گر به صفا شهد بود به ز هم 35
ّ

 80لیک به لذ

 84جوش کرد 83خون هوس در دل او  گوش کرد 82این حرف ازو  81شاه چو 

 نیست مرا آرزوی نار و سیب چشم تو داده فریب 85گفت به من  

 86زدن کار من  ساخت به یک چشم  چشم تو جادوست در آزار من 

 خون 87در عوض چشم تو صد چشمه ام از دل پرخون برون ریخته 

 هست به چشمم همه عالم سیاه تا نکنم سیر به چشمت نگاه 40

 کار دگرگونه دید 90چارۀ این  شنید 89حرف ز شه چون  88زن ایننیک 

 
 زنی. . م: دندان76

 : به که ز دندان دگر شد سیاه.2زده گردد سیاه؛ ت : به ز دندان1. ت  77

 : از شاه ندارد نگاه.2. م: ار شاخ ندارد گناه؛ ن: از شاخ ندارد گیاه؛ ت 78

 : کم ز هم؛ ن: به بود از هم ز هم. 1. ت  79

ت دیگر ندهد بیش و کم؛ ت 1. ت  80
ّ

 بیت.   -: 2: لذ

 : که. 2. ت  81

 : از آن. 1. ت  82

 : شه. 2. م، ت 83

 کرد.  - م:  . 84

 : مرا. 2. ت  85

 بیت. -، ن:  1. ت  86

 . م: چشم. 87

 . ن: آن. 88

 : چه از شه.2. ت  89

 . ن: آن. 90
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 به فردا فکن 92وعدۀ امروز  ز من 91گفت اگر دست نداری 

 93درگذر و از برم امشب برو  از یاسمنم خون فرو  ریخته 

 برگ گلم آبِ نار  95ریخته از گل چیدنم امشب بدار 94دست ز 

 درِ باغم هنوز 97ریخته خون بر  آتش داغم هنوز  96تازه بود  45

 شیر نیامیخته کس با شراب  ای پادشه کامیاب  98گفت که 

 نسرین به هم آرم به پیش 100نرگس و آرم به پیش  99روز دگر مقصدت 

 کارد فروبرد به چشمان خویش عصمت دامان خویش  101تا ندرد  

 104غنچۀ پُرخون شده  103نرگس او 102چشم وی از خانه چون بیرون شده 

 
 : بداری. 2. ت  91

 : این کار.2، ن، ت  1. ت  92

 بیت.  -:  2، ن، ت  1. ت  93

 : به. 2. ت  94

 : بر. 2. ت  95

 . م: شده. 96

 . ن: از. 97

 : صبر کن. 2. ت  98

 : مقصد. 2. ت  99

 و. -، ن: 1. م، ت 100

 : نزده.2. م: نرود؛ ت 101

 : خون دل از خانه به بیرون شده؛ ن: خون وی از خانه چه بیرون شده.1. م: شد؛ ت 102

 : تر. 2. ت  103

 . م: شد. 104
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 106مانده بجا برگ ز بادام او  105فام او چشمِ سیهکنده شده  50

 108همچو طبیبی ز دو بیمار دور پُرغرور 107مانده بجا ابروی او  

 110مانده ز صدگونه لطافت چهار  یار  109چشم شده مانده بجا زلف  

 سیاه 112طبق افکند دو چشم 111بر خواست نهانی طبقی او ز شاه 

 نهاد 116نرگس پرخون  115بر سر آن  زیب داد  114طبق از برگ سمن  113آن  

 اکنون نگاه 118گفت بدین چشم کن شاه  117باز فرستاد طبق را به  55

 بهر تو از چشم گذشتم ببین 120برین 119گفت ترا بود چو چشمی  

 121تا ندهی چشم به مال کسان  آن ام این چشم از بر تو روان کرده 

 
 فام او.چشمِ سیه. م: کند سیه105

 : پلک بجا مانده ز بادام او. 2: پلک بجا مانده دو بادام او؛ ت 1. ت  106

 : ابروان.2: آن؛ ن: آب روان؛ ت  1. ت  107

 : چون دو طبیب از پی بیمار دور. 2: چون دو طبیبی به دو بیمار کور؛ ن: چون دو طبیبی ز دو بیمار دور؛ ت  1. ت  108

 ، ن: چشم.1. ت  109

 بیت.   -: 2. ت  110

 . ن: در. 111

 : چشمان. 2. ت  112

 : زن؛ ن: زان.1. ت  113

 : سیمین.2. ن: سخن؛ ت  114

 : او. 1. ت  115

 ، ن: جادو. 1. ت  116

 : پیش.2. ن: نزد؛ ت 117

 : چشمان بکن.2. ت  118

 : چشمت. 1. ت  119

 : گفت ترا چشم چه بودش به این. 2. ت  120

 : تا ندهی دل به کمال کسان؛ ن: تا ندهی چشم به چشم کسان.1بیت؛ ت   -. م: 121
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 123از پی صد چشم گذشتن توان  122هرکه به ناموس بود در جهان  

 گریبان درید 124کنان چاکِ گریه شاه چو این کار از آن زن بدید 

 ز زنی کمتریم 126در ره دین هم 125آه برآورد که ما ابتریم 60

 گفت برو از گنهم درگذر و زر  127دامن او کرد پُر از سیم 

 من به خداوند چه گویم جواب 129به روز حساب 128شکوه کنی گر تو 

 131دیدۀ خود کس نفروشد به کس هوس 130ها گفت مرا نیست به این 

 132چون خور این کاخ مجازی شوم گفت به شرطی ز تو راضی شوم 

 134ز آن نکنی رخنه به ناموس کس بر هوس 133بار دگر دل ننهی  65

 136دست هوس بست ز عیش]و[شراب  کامیاب  135از اثر عشق شده 

 
 ، ن: چشم آن. 1. ت  122

 بیت.   -: 2. ت  123

 : جام. 2. ت  124

 : آن زنیم. 1. ت  125

 : ما. 2. ت  126

 : لعل. 2. م، ت 127

 م: گر تو کنی شکوه. . 128

 : صواب. 2. ت  129

 : آنها. 2. ت  130

 بیت. -، ن:  1. ت  131

 بیت.  -:  2، ن، ت  1. ت  132

 : با دگری دل ندهی. 2. ت  133

 بیت. -، ن:  1. ت  134

 ، ن: شد. 1. م، ت 135

 : دست هوس شد به مصداق آب. 2بیت؛ ت  -، ن:  1. ت  136
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 139ره دین گرفت 138ترک هوس کرد و 137 شاه از آن کورزن آئین گرفت 
 

 متن هایِ گزارش دشواری -3

جا که در روزِ شکار از . پادشاه و گروه سواران و پیادگانِ ملازمِ او از بخت و اقبالی بلند برخوردار بودند تا آن 3

ها به دلیل پرداختند یا روزِ آندلیل، همانند جشن نوروز به شادی و سرور مینصیب نمانده و به همین صید بی

ها، برای شکار  کردنِ آن . در گذشته از یوز و باز، پس از اهلی4. مندی از شکار چون نوروز پیروز و مبارک بودبهره

. عقد گهر: رشتۀ جواهر؛ ژاله: شبنم؛ عقد گهر و ژاله: استعاره از  9. مرغوله: پیچ و تابِ زلف. 8اند. گرفتهبهره می

افت غبغبِ او . در جمیع نسخ »نازکی« ضبط شده است؛ نازکی: لطافت، ظرافت. لطافت و ظر 10قطرات ریزِ عرق. 

جا که سیب بر اثر  توان گفت که لطافتِ غبغبش از لطافت سیب نیز بالاتر بود تا آنچون لطافتِ سیب بود. حتّی می

ه شده بود. 
ّ
. شد: رفت؛ وقتی که شاه به زن نظر کرد، زن از 11دیدنِ لطافتِ او حسادت ورزیده و دچار آسیب و لک

. طپیدن: 12یاورد و رفت؛ از ترسِ شاه مانند یک پری از نظر پنهان شد. شدّت اضطراب نگاهِ سنگین شاه را تاب ن 

 قراری؛ طپیدنِ دل: ضربان نمودنِ آن. اضطراب و بی 

هبِ« جامی نیز ملاحظه میمضمونِ این بیت در »سلسلة. 15
ّ

 شود: الذ

 آری آنجاا کاه حکم هشااایااریساااات

 

مامالاکاات  ضاااادّ   داریساااات عاااشاااقای 

 افتد از عشاااق مُلک در کمّ و کاسااات 

 

 عشاااق و شاااااهی بهم نیاایاد راساااات  

 (. 280: 1385)جامی،                                                                                                                                                           

شود و گاهی قهرمانِ داستان برخلاف موردِ اخیر، همزمان به  ها رعایت نمیالبتّه این مضمون همواره در داستان

و سلطنت دست می  )پراپ،  زن  از 23(.  97:  1368یابد.  استعاره  باغبان:  اندام جنسی؛  از  استعاره  باغ:  . چمن 

ن از دو مرد در شریعتِ اسلام حرام دانسته شده .  خوان: استعاره از اندام جنسی؛ کامیابیِ همزمان ز24شوهر.  

 به باوری عامیانه اشاره دارد که کلاغ انجیر می25است.  
ً
ای است اندازۀ گنجشک  . صعوه: پرنده26خورد.  . ظاهرا

 
 . م: مرد از آن کو ز زنی این گرفت. 137

 و.  -: 2. ت  138

 بیت. -، ن:  1. ت  139
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دهد. اگر »اهانت« را در متن حفظ  جا ضبط »اهانت« و »امانت« هر دو معنا می. در این27که سینۀ سرخ دارد.  

آن   بر شاه وظیفه است که  باشد،  ناپاک داشته  ناموس دیگران نظر  به  این است که: »اگر شخصی  نماییم، معنی 

صورت خواهد بود: »اگر  ت نهایی از بیت بدینشخص را تنبیه کرده و خوار و ذلیل سازد«. و با ضبط »امانت« برداش

دیگران قصد خیانت و تعدّی به ناموسِ مردم داشته باشند، شاه باید در حفظ ناموس مردم مانند یک امانت بکوشد و 

رسد امّا های دیگر دلفریب به نظر می. یک سیب هرچند که در مقایسه با سیب33از ناموس مردم محافظت نماید«.

ها یکی است. هرچند های دیگر نخواهد داشت؛ طعم همۀ سیبن سیب تفاوت چندانی با طعم سیبطعم و مزۀ ای

ت تمتّعِ آنان که من در مقایسه با زنانِ حرمسرا و مشکویِ تو زیباتر به نظر می 
ّ

ت تمتّع از من، بیشتر از لذ
ّ

رسم ولی لذ

خصی سیاه گردد، هرچند که ظاهر آن نسبت به  زدنِ ش. بِه: میوۀ به؛ میوۀ به اگر به سبب دندان 34نخواهد بود.  

گناه  شدن تغییر کرده است، امّا باز هم همان میوۀ به است و شاخۀ درختی که او را پرورانده، بیزدهقبل از دندان

ۀ ننگ و رسوایی به سبب دست 
ّ
دانند و نه مرا؛ من  درازیِ تو بر دامنِ من بنشیند، مردمان تو را مقصّر می است. اگر لک

داشتهس خود  پاکدامنی  و  اصالت  حفظ  در  نخواهند عی  گناهکار  مرا  مسئله  این  آشکارشدنِ  از  پس  دیگران  و  ام 

ت تفاوت چندانی با آن  غش. اگر عسلی در روشنی و پاکی و بی35دانست.
ّ

بودن از عسلی دیگر بهتر باشد، در لذ

ن. در میان اندامت، تنها چشمهایت مرا شیفته  . نار: استعاره از پستان؛ سیب: استعاره از زنخدا37نخواهد داشت.   

 و مسحور خود گردانیده است.

 گوید:. جادو: جادوگر. حافظ می38

 

 (. 63: 1390)حافظ،                                                                                                                                                                 

. گل چیدن: کنایه  44. یاسمن: استعاره از اندام جنسی؛ خون فروریختن از یاسمن: کنایه از عادت ماهانه.  43

یافتن؛ برگِ گل: استعاره از اندام جنسی؛ آب نار: استعاره از حَیض؛ از برگِ گل آب نار   مند شدن و تمتّعاز بهره

ز حَیض؛ باغ: استعاره از اندام جنسی؛ خون بر درِ باغ ریختن  . آتشِ داغ: استعاره ا45ریختن: کنایه از عادت ماهانه.

. شیر: استعاره از آبِ پشت مرد؛ شراب: استعاره از حَیض؛ منظور این است که مرد در 46کنایه از عادت ماهانه.  

جنسی.   . نرگس: استعاره از چشم؛ نسرین: استعاره از اندام47هنگام عادتِ ماهانۀ زنان نباید با او نزدیکی کند.  

تا: در این48 از 50. نرگس: استعاره از چشم.  49دهد.  که« و »تعلیل« میجا معنایِ »برای این.  . برگ: استعاره 

 گر بایدم شادن ساوی هاروت بابلی 

 

 صااادگوناه جاادوئی بکنم تاا بیاارمات 
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ی بیت این است که زیبایی زن در چشم 52پلک؛ بادام: استعاره از چشم.  
ّ
شد و زن با  هایش خلاصه می. منظور کل

. طبق: ظرفی چوبین که برای حمل یا نگهداری  54 اش کاسته شد.ها از وجاهت و زیباییدادنِ این چشماز دست

. کذا؛ مصراع 64بریده، ناقص و ناتمام.  : ابتر: دُم60. ناموس: آبرو، اعتبار.  58شده است.  اشیاء از آن استفاده می

لکه کند تا به کاخِ او بیاید ب جا از زن درخواست ازدواج نمیدوم با فحوای کلام سازگار نیست؛ چراکه انوشیروان در این

 کند. با دادنِ زر و سیمِ بسیار از او طلب بخشایش می
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 گیرینتیجه -4

اثرِ شاعری ناشناخته، به نامِ خلیلِ شیرازی است که از احوال و روزگارِ وی اطّلاعی    انوشیروان و زنِ پارسامثنوی  

ی و کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاهِ تهران موجود 
ّ
در دست نیست. از این منظومه، چهار نسخه در بحرِ سریع، در کتابخانۀ مل

ها، نامِ »خلیلِ شیرازی« نویسها مربوط به نیمۀ قرنِ یازدهم است. در سه نسخه از این دستترینِ آناست که قدیم 

می روایتِ  دیده  از  وشود.  پارسا  انوشیروان  مرکزِ  زنِ  کتابخانۀ  در  که  است  دست  در  متقارب  بحرِ  در  نیز  مثنویی   ،

میدایرة نگهداری  اسلامی  در  المعارفِ  تهرانی  آقابزرگِ  این   الذریعهشود.  که  است  داده  همان    احتمال  مثنوی، 

، اثرِ مفقودۀ خلیلِ زرگرِ رشتی، شاعرِ دربارِ جمشیدخانِ اسحاقی در قرنِ دهم باشد. امّا باید دانست که جمشیدنامه 

،  جمشیدنامه ای کوتاه است که در بحرِ سریع سروده شده است؛ در حالی که  منظومه  انوشیروان و زنِ پارسامثنوی  

، در توصیفِ احوال  شاهنامه آمده، مثنویی بوده است بر وزنِ    الخواصمجمعبا عنایت به چند بیتی که از آن در تذکرۀ  

این نتیجه،  در  اسحاقی.  جمشیدخانِ  اقداماتِ  پژوهشگران،  و  بعضی  نسخِ    ایجمشیدنامهکه  از  بعضی  در  که  را 

رشتی  شاهنامۀ زرگرِ  خلیل  به  است،  پیشدادی  پادشاهِ  جمشید  به  مربوط  اصل  در  و  شده،  نقل  نسبت   فردوسی 

های شیخ خلیلِ شیرازی و صوفی خلیلِ شیرازی یاد  کل خطا است. در بعضی از منابع، از دو تن به ناماند، بهداده

های  بیت از اشعارِ او، از جنگ  28شده است که اوّلی شاعری است از قرنِ هفتم یا اوایلِ قرن هشتم، که تاکنون تعدادِ  

ی کهن به دست آمده است. دوّمی یکی از رجالِ متنفّذِ قرنِ نهم به شمار می
ّ
آید که پیش از وفاتِ سلطان یعقوب )متوف

ق( مدّتی بر شیراز حکم رانده است و پس از وی نیز به نیابت از بایسنقر فرزندِ ده سالۀ یعقوب، زمامِ امور را در 896

انوشیروان ، سرایندۀ مثنویِ  یک از این دو خلیل، ربطی به خلیلِ شیرازینماید که هیچدست داشته است. چنین نمی

داشته باشند. در این مقاله، با هدفِ کارآمدی، و دسترسیِ هرچه بهتر خوانندگان، متنِ این منظومه را بر   و زنِ پارسا

ی به شمارۀ )
ّ
 ایم. های موجود، تصحیح و ارائه کرده(، و با استفاده از دیگر نسخه5-23447اساسِ نسخۀ کتابخانۀ مل
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 عدم تعارض منافع

کنند که هیچ وابستگی یا مشارکتی با هیچ سازمان یا نهادی که منافع هایشان ذکر شده است تأیید مینویسندگانی که نام 

یا سایر های آموزشی؛ شرکت در سخنرانی الزحمه؛ کمکمالی )مانند حق  ها؛ عضویت، استخدام، مشاوره، مالکیت سهام 

حرفه  یا  شخصی  روابط  )مانند  غیرمالی  منافع  یا  اختراعات(  مجوز  ترتیبات  یا  کارشناسی  شهادت  و  مالی؛  ای، منافع 

 نوشته ندارند. ها، دانش یا باورها( در موضوع یا مواد مورد بحث در این دستوابستگی 

 

 

 منابع و مآخذ 

های شاهنامه  آوردگاه دستان )شرح گزارشی انتقادی برزونامه و جمشیدنامه از ملحقات داستان،  آریانی، رضا .  1

 . 1395، فرهنگ مانا ،تهران ،به زبان شیوای امروزی( 

  ،گردآورنده احمد بن محمّد حسینی  ،جلد  26  ،الذریعه الی تصانیف الشیعه  ،آقابزرگ تهرانی، محمّدمحسن.  2

 ق.  1403، دارالاضواء  ،بیروت

 . 1345،  29-27صص  ،62شمارۀ  ،آذر  ،هلال  ،»همایون اسفراینی«   ،الحق کوثر، انعام. 3

تقی.  4 بلیانی،  محمّد اوحدی  بن  محمّد  عرصاتعرفات  ،الدّین  و  ذبیح  ،العارفینالعاشقین  ه  تصحیح 
ّ
الل

 .1389، میراث مکتوب ،تهران  ،آمنه فخر احمد  –صاحبکاری 

 . 1368، نشر روز ،تهران  ،ترجمۀ م.کاشیگر ،شناسی قصّهریخت  ،پراپ، ولادیمیر. 5

محمّدعلی.  6 آذربایجان   ،تربیت،  مجد  ،دانشمندان  طباطبائی  غلامرضا  کوشش  و   ،تهران  ،به  فرهنگ  وزارت 

 . 1378، ارشاد اسلامی 

تصحیح    ،مترجم ناشناخته   ، ق(  1085التّواریخ )سالشمار وقایع مهم جهان از آغاز آفرینش تا سال  ترجمۀ تقویم .  7

 . 1376، میراث مکتوب ،تهران  ،میرهاشم محدّث

  ، به تصحیح و مقدّمۀ مرتضی مدرّس گیلانی   ،مثنوی هفت اورنگ  ،جامی، نورالدّین عبدالرّحمان بن احمد .  8

 . 1385،  اهورا  ،تهران

 . 1390، سخن  ،تهران  ،تصحیح میلاد عظیمی   ،سفینۀ شمس حاجی  ،الدّین محمّدحاجی شیرازی، شمس. 9

،  زوّار   ،تهران  ، به اهتمام محمّد قزوینی و دکتر قاسم غنی  ،دیوان حافظ شیرازی   ،الدّین محمّدحافظ، شمس.  10

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   257 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

1390 . 

  ، هنر و معماری  ،های صحیفی جوهری«شناسی کتیبه بندی و شیوه »معرّفی، دسته ،خسروی بیژائم، فرهاد.  11

 . 1396،  16- 7صص  ،12و   11شمارۀ  ،بهار تا زمستان 

 . 1368، طلایه ،  تهران ،جلد  2 ،فرهنگ سخنوران ،پور، عبدالرسولخیّام. 12

 . 1340، انتشارات دانشگاه تهران  ،تهران ،فهرست کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهران ،پژوه، محمّدتقی دانش. 13

مصطفی .  14 نسخه   ،درایتی،  )فنخا(فهرستگان  ایران  خطّی  ی   ،تهران  ،های 
ّ
مل کتابخانۀ  و  اسناد  سازمان 

 . 1391، جمهوری اسلامی ایران 

احمد.  15 امین  اقلیم   ،رازی،  هفت  »حسرت«  ،تذکرۀ  طاهری  محمّدرضا  سیّد  حواشی  و  تعلیقات    ، تصحیح، 

 . 1389، سروش   ،تهران

 . 1314،  مطبعۀ ارمغان  ،طهران   ،تصحیح و مقابله وحید دستگردی  ،تحفۀ سامی ،سام میرزا . 16

کتابدار.  17 مجمع  ،صادقی  خیّام  ،الخواصتذکرۀ  عبدالرسول  دکتر  شمال  ،تبریز  ،پورترجمۀ  اختر  ،  چاپخانۀ 

1327 . 

، صص  44خوانی عاشق شدن خسرو انوشیروان«، تئاتر، بهار، شمارۀ  بیگی، داود، »مجلس شبیه. فتحعلی18

73-98 ،1390 . 

عبدالنّبی.  19  
ّ

ملا قزوینی،  میخانه   ،فخرالزّمانی  معانی   ، تذکرۀ  گلچین  احمد  اهتمام  انتشارات    ،تهران   ،به  از 

 . 1340، شرکت نسبی حاج محمّدحسین اقبال و شرکاء

عبدالفتّاح.  20 گیلان  ،فومنی،  دارن  ،تاریخ  برنهارد  اهتمام  پطربورغ  ،به  آکادمیۀ طبع  ،دارالسّلطنۀ  خانۀ 

 . 1274،  ایمپراطوریّه 

  ، 114  ۀشمار   ، فروردین  ، هنر و مردم  ،»صحیفی شیرازی خوشنویس هنرمند عهد صفویه«  ،قدسی، منوچهر.  21

 . 1351، 38-35صص 

، میراث مکتوب  ،تهران   ،نژادمقدّمه، تصحیح و تعلیقات محسن بهرام  ،جواهرالاخبار  ،منشی قزوینی، بوداق.  22

1378 . 

 .1363، انتشارات کتابخانۀ سنائی  ،تهران  ،جلد 2  ،های فارسیتاریخ تذکره ،گلچین معانی، احمد . 23

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   258 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

ی جمهوری   ،مرادی بهرام، حمزه، معظمی کندی، سیّد علی.  24
ّ
فهرست نسخ خطّی سازمان اسناد و کتابخانۀ مل

ی جمهوری اسلامی ایران ،تهران ،69جلد  ، اسلامی ایران
ّ
 . 1398، سازمان اسناد و کتابخانۀ مل

ناصر.  25 بن  مسافر  جلیسانیس  ،ملطوی،  و  افشین  ،السلوهالخلوه  محمّد  کوشش  مرادی   –وفایی  به    ،ارحام 

 . 1390، کتابخانه، موزه و مرکز اسناد مجلس شورای اسلامی ،تهران

 . 1366،  73-70، صص 9. ملک تیموری، داود، »داستان زن دلیر«، دانش، بهار، شمارۀ 26

مرکز تحقیقات فارسی ایران    ، آباداسلام  ، های خطّی فارسی پاکستانفهرست مشترک نسخه   ،منزوی، احمد.  27

 . 1365، و پاکستان 

المعارف  مرکز دائرة  ،تهران  ،بخش اوّل(  –ها  های فارسی )جلد دهم، منظومهفهرستوارۀ کتاب  ،منزوی، احمد.  28

 . 1386، بزرگ اسلامی

 . 1344، فروغی  ،تهران  ،تاریخ نظم و نثر در ایران و در زبان فارسی  ،نفیسی، سعید. 29

عراتذکرۀ ریاض  ،والۀ داغستانی، علیقلی بن محمّدعلی .  30
ّ

ها ابوالقاسم رادفر،  تصحیح، مقدّمه و فهرست  ،الش

 .1390، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی ،تهران  ،گیتا اشیدری

  

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   259 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 : پیوست

 
  ۀکتابخان ۀنسخ  مثنویِ خلیل شیرازی در آخر ۀصفح

ّ
 5-23447 ۀی به شمار مل

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   260 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 

 5400تهران به شمارۀ   کتابخانۀ مرکزی دانشگاهصفحۀ نخست مثنویِ خلیل شیرازی در نسخۀ 

 

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   261 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 

 2444کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران به شمارۀ  یکی از صفحات مثنویِ خلیل شیرازی در نسخۀ

 

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   262 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 

 4724کتابخانۀ مرکزیِ دانشگاه تهران به شمارۀ صفحۀ نخست مثنویِ خلیل شیرازی در نسخۀ 

 

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913


 پژوهشهای نسخه شناسی و تصحیح متوننشریۀ علمی  
 ISSN: 2821-E    4913-ISSN: 2783-1677            حقیق و تصحیح نسخه های خطی ایرانوابسته به انجمن علمی ت   

 

مارۀ    س دورۀ   خ ست  وم           ش  ی ن  اپ  ی  ان        1403(     سال 5)پ  اپ سی  هار و پ  خۀ   vol-5, Issue-1, Mar 2024  www.codicology.ir      ب   263 صف 
 

مطالعات مقالات علمی اخبار و گزارشها

 

  4/806المعارف بزرگ اسلامی به شمارۀ صفحۀ آخر حکایت »انوشیروان و زنجیر عدل« در نسخۀ دائرة

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2821-1677
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2783-4913

